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Gefeliciteerd met uw nieuwe tafelmicrofoon!

Uw tafelmicrofoon is ontworpen om het luisteren in een luide 
omgeving te verbeteren door u in staat te stellen zich te 
concentreren op de primaire spreker in een omgeving met 
meerdere sprekers, zoals vergaderingen of familiebijeenkomsten. 
En contact maken met de wereld om u heen.

Gebruik deze eenvoudige handleiding om aan de slag te gaan.
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Inhoud van de verpakking:

•	 Tafelmicrofoon 
•	 Voedingsadapter 
•	 USB-naar-micro-USB-kabel 
•	 Stekkeropties voor: 

	– Verenigde Staten
	– Europa 
	– Australië
	– Verenigd Koninkrijk

•	 Foedraal
•	 Bedrade oortjes met oordopjes
•	 TV-streamingkabel
•	 Hanger met koord
•	 Siliconen hoes
•	 Gebruikershandleiding
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Maak kennis met uw tafelmicrofoon

Overzicht
1.	 Micro-USB-aansluiting

•	 Oplaadbaar via USB-naar-micro-USB-kabel.
•	 Streamt audio via een tv-streamingkabel.

2.	 Directionele aanraaktoetsen 
Handmatige selectie van een enkele of dubbele richting.

3.	 Segmenten
•	 Geeft de geselecteerde richting(en) aan.
•	 Operationele indicatoren die het volgende tonen:

	– Oplaadstatus
	– Status
	– Batterijstatus
	– Koppelingsstatus
	– Volume
	– Connectiviteit voor lijningang/-uitgang

4.	 Automatische modusindicator
•	 Aan geeft de automatische modus aan.
•	 Uit geeft de modus Surround of Handmatig aan.

5.	 Knop voor moduswissel  
Schakelt tussen automatische en surround-modi.

6.	 Aan/uit-knop  
Zet de tafelmicrofoon AAN/UIT.

7.	 3,5 mm audio-aansluiting  
Voor het aansluiten van bedrade oortjes.

8.	 Knoppen Volume omhoog (+) en omlaag (-)  
Volumestream aanpassen.

9.	 Microfoons  
Acht ingebouwde microfoons om de stem van de spreker 
op te vangen.

10.	Knop voor het koppelen van hoortoestellen  
Koppelt en maakt verbinding met hoortoestel(len).

11.	Magnetische interface voor hanger  
Voor gebruik in de modus voor microfoon op afstand.
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Maak kennis met uw 
tafelmicrofoon

Overzicht bedrade oortjes 
1.	 Oordopjes  

(klein/middelgroot/groot) 
Voor een persoonlijke 
pasvorm.

2.	 Knoppen Volume omhoog 
(+) en omlaag (-) 
Volumestroom aanpassen.

3.	 Knop voor moduswissel 
Schakelt tussen 
automatische en surround-
modi.

4.	 3,5 mm audiostekker 
Aansluiten op 
tafelmicrofoon in een audio-
aansluiting van 3,5 mm.

Uw tafelmicrofoon instellen

AAN/UIT-knop
Gebruik de aan/uit-knop om uw tafelmicrofoon AAN of UIT te zetten:

•	 AAN – druk 1 seconde op de aan/uit-knop  
en laat deze weer los. De groene segmenten  
tonen het laadniveau van de batterij.  
•	 OPMERKING: Als de tafelmicrofoon moet  

worden opgeladen, zie Uw tafelmicrofoon  
opladen op blz. 18.

•	 UIT – druk 1 seconde op de aan/uit-knop  
en laat deze weer los.

Koppelen met hoortoestellen:
Voordat u uw tafelmicrofoon voor het eerst gebruikt,  
moet u deze koppelen met uw hoortoestel(len). Hierdoor kan 
uw accessoire uw hoortoestellen herkennen, zodat ze kunnen 
samenwerken. 

STAP 1: Zet uw tafelmicrofoon AAN
STAP 2: Zet uw hoortoestellen UIT en AAN.
•	 Voor CROS-hoortoestellen: Zet uw hoortoestellen en  

CROS-zender UIT. Zet uw hoortoestellen vervolgens AAN  
maar laat de CROS-zender UIT. 

STAP 3: Uw tafelmicrofoon koppelen aan uw hoortoestel(len):
1.	 Zorg ervoor dat uw hoortoestellen niet verbonden zijn met 

dichtbijzijnde Bluetooth® apparaten:

1

S / M / L

2

3

4
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•	 Schakel Bluetooth UIT op uw mobiele telefoon.
•	 Schakel alle draadloze accessoires die al aan uw 

hoortoestellen zijn gekoppeld UIT. 
2.	 Plaats uw hoortoestellen binnen 15 cm van uw tafelmicrofoon.

3.	 Houd de koppelingsknop van het hoortoestel 2 seconden 
ingedrukt en plaats de tafelmicrofoon met de voorkant naar 
boven op een stabiel oppervlak. De knipperende blauwe 
haakjes geven aan dat Bluetooth® klaar is om te worden 
gekoppeld.

4.	 Voor een paar hoortoestellen:

Linkerhaakje Rechterhaakje 
Resultaat van 
koppelen

Volgende stap

Beide 
hoortoestellen 
gekoppeld.

Voltooid

Alleen het 
linkerhoortoestel 
gekoppeld.

Herhaal 1-3 binnen 
STAP 3

Alleen het 
rechterhoortoestel 
gekoppeld.

Herhaal 1-3 binnen 
STAP 3

Geen 
hoortoestellen 
gekoppeld.

Herhaal 1-3 binnen 
STAP 3

5.	 Voor een enkel hoortoestel:

Linkerhaakje Rechterhaakje 
Resultaat van 
koppelen

Volgende stap

Linkerhoortoestel 
gekoppeld. Voltooid

Rechterhoortoestel 
gekoppeld. Voltooid

Linkerhoortoestel 
niet gekoppeld.

Herhaal 1-3 binnen 
STAP 3

Rechterhoortoestel 
niet gekoppeld.

Herhaal 1-3 binnen 
STAP 3

Klaar! Ga naar de volgende pagina om uw tafelmicrofoon te 
gaan gebruiken.

Uw tafelmicrofoon gebruiken 
Uw tafelmicrofoon is een ondersteunend luisterapparaat en 
TV-streamer. Het streamt audio rechtstreeks naar uw draadloze 
hoortoestellen.
Belangrijkste gebruiksmodi:
•	 Tafelmicrofoon: streamen van de doelstem vanuit een 

geselecteerde richting in de onderstaande modi. Zie voor 
meer informatie Streamen van gesprekken op blz. 14.

•	 Automatisch
•	 Handmatig

	– Enkele richting
	– Dubbele richting
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•	 Surround
•	 Microfoon op afstand: streamen van de stem van de 

persoon die de tafelmicrofoon draagt. Zie voor meer 
informatie Uw tafelmicrofoon dragen op blz. 14.

•	 TV-streamer: audio streamen via lijningang micro-USB. 
Voor meer informatie, zie Streamen van tv-audio op blz. 17.

Uw tafelmicrofoon gebruiken:

STAP 1:  
Controleer of uw hoortoestellen AAN staan.

Herinnering – Voordat u voor het eerst begint met 
het streamen van audio, moet u ervoor zorgen dat uw 
hoortoestellen zijn gekoppeld aan uw tafelmicrofoon. Zie blz. 7.

STAP 2: Het streamen van audio starten/stoppen   
Voer een van de volgende handelingen uit:

•	 Zet de tafelmicrofoon aan:  
Audiostreamen begint automatisch in het hoortoestel. 

•	 Mobiele app voor hoortoestel: Open de app op uw 
mobiele  
telefoon of tablet. Selecteer de optie om het streamen te 
starten/stoppen vanuit het scherm Accessoires.

OPMERKING: Typisch draadloos bereik is maximaal 20 meter. Deze 
afstand kan in de realiteit kleiner zijn door omgevingsfactoren (bijv. 
obstakels, interferentie, positie van mensen). Een breder bereik is 
wellicht mogelijk, maar de kwaliteit van uw audio of verbinding kan 
dan afnemen.

•	 Draadloze afstandsbediening:  
Druk op de knop Favoriet als uw audicien dit 
heeft geconfigureerd.

•	 Gebruikersbediening hoortoestel:  
Indien geconfigureerd door uw audicien, kan een specifiek 
gebaar (bijv. een lange druk op een gebruikersbediening) 
het streamen starten/stoppen. 

OPMERKING: Er kan een geluidsindicator in uw 
hoortoestellen worden afgespeeld om het starten/stoppen van 
audiostreaming aan te geven.

STAP 3: Pas het streamingvolume aan. Voer een van de 
volgende handelingen uit: 

•	 Druk op de knop Volume omhoog (+) of omlaag (-) op 
de tafelmicrofoon.

•	 Verplaats de volumeschuifregelaar op het scherm 
Accessoires van uw compatibele mobiele app.

•	 Druk op de knop Favoriet op uw draadloze Remote.*

•	 Druk (of tik) op de bedieningselementen van uw 
hoortoestel.*

*�Het bedienen van uw tafelmicrofoon met deze functie moet worden 
ingesteld door uw audicien.
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Segmenten
De segmenten geven aan hoe uw tafelmicrofoon momenteel 
werkt.

Operationeel

Productoriëntatie

Voor de beste resultaten moet u ervoor zorgen dat de 
knoppen voor het volume en de Aan/Uit-knop van de 
tafelmicrofoon naar u toe wijzen.

Lijningang

Wit bovenste segment geeft lijningangverbinding aan
(bijv. TV-audio).

Lijnuitgang

Als het witte onderste segment knippert, betekent dit 
dat er een lijnuitgangverbinding is (oortjes).

Volume +

Het witte bovenste segment knippert wanneer het 
volume wordt verhoogd.

Volume -

Het witte onderste segment knippert wanneer het 
volume wordt verlaagd.

Hoortoestel koppelen

Knipperende blauwe haakjes

Zoeken naar hoortoestel(len).

Effen groene haakjes

Koppelen van hoortoestel gelukt.

Effen rode haakjes

Koppelen van hoortoestel mislukt.

Zie blz. 7 voor meer informatie over het koppelen van een set 
hoortoestellen of een enkel hoortoestel.
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Streamen van gesprekken

Automatisch

Automatische modusindicator (O) continu 
blauw.
Blauw segment geeft actieve luisterrichting 
aan.

Handmatig enkel/dubbel

Een of twee blauwe segmenten geven de 
geselecteerde luisterrichting(en) aan.

Surround

Alle blauwe segmenten geven aan dat er in 
alle richtingen geluisterd wordt.

De tafelmicrofoon dragen
Uw tafelmicrofoon kan aan een koord worden  
gedragen met behulp van de meegeleverde  
hanger, die wordt gedragen door de persoon  
die spreekt. U kunt deze het beste binnen  
20 cm van de mond van de spreker plaatsen.

Instructies voor het koord:
1.	 Bevestig de magnetische hanger aan de 

achterkant van de tafelmicrofoon. Zorg ervoor 
dat de hanger correct is geplaatst en vastgezet. 

2.	 Plaats het draagkoord om de hals. Om de 
lengte aan te passen, houdt u de cilinder vast 
en trekt u aan de sluiting. 

3.	 Wanneer de tafelmicrofoon door de 
spreker wordt gedragen, gaat het bovenste 
indicatielampje gedurende 3 seconden 
branden.

Hoe uw tafelmicrofoon helpt
Modi voor het streamen van gesprekken
De tafelmicrofoon is een veelzijdig, intelligent product. Het 
volgt de belangrijkste spreker automatisch in een stille of 
lawaaierige omgeving, om u het best mogelijke spraakbegrip 
te bieden. Met de tafelmicrofoon kunt u de automatische 
modus opheffen en handmatig maximaal twee sprekers in de 
groep selecteren. De Surround-modus is geoptimaliseerd voor 
een discussie met een grote groep in een rustige omgeving. 
Daarnaast kan de tafelmicrofoon worden gedragen door een 
spreker op afstand in een lawaaierige omgeving.
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Tafelblad
Plaats uw tafelmicrofoon in het midden van een tafel om naar een 
groep mensen te luisteren. Breng voor het beste spraakbegrip uw 
tafelmicrofoon altijd zo dicht mogelijk bij de gesprekspartner(s).

Automatisch
Wanneer het indicatielampje van de automatische 
modus brandt, volgt de tafelmicrofoon 
automatisch de belangrijkste spreker.
Als het indicatielampje van de automatische 
modus uit is, tikt u op de aanraaktoets 
Automatisch/Surround om deze te activeren.

Handmatig enkele spreker
Tik op een segment om u te concentreren op een 
specifieke spreker.

Handmatige meerdere sprekers
Tik op een tweede segment en houd het 
ingedrukt (1 seconde) om u op nog een spreker 
te concentreren.

Surround
Tik op de aanraaktoets Automatisch/Surround om 
naar meerdere mensen te luisteren in een rustige 
omgeving.
Tik op de aanraaktoets Automatisch/Surround om 
terug te keren naar de automatische modus.

Streamen van tv-audio (lijningang)
Audio streamen van uw tv naar uw hoortoestellen.

Steek de tv-streamingkabel in 
de micro-USB-aansluiting van de 
tafelmicrofoon.

Steek de 3,5 mm audiostekker van 
de tv-streamingkabel in de audio-
aansluiting van de tv.

Om de tafelmicrofoon op te laden 
tijdens het streamen van audio 
vanaf uw tv, kunt u de micro-USB-
stekker van de oplaadkabel in 
de micro-USB-aansluiting van de 
tv-streamingkabel steken.

Steek de USB-stekker 
van de oplaadkabel in de 
voedingsaansluiting.

Steek de stekker van de voeding in 
het stopcontact.

Audiostekker

AudiostekkerUSB-stekker

Micro-USB-
stekker
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Uw tafelmicrofoon opladen
Om uw tafelmicrofoon op te laden:
1.	 Sluit het micro-USB-uiteinde van de oplaadkabel 

aan op de micro-USB-aansluiting op uw 
tafelmicrofoon.

2.	 Sluit het micro-USB-uiteinde van de oplaadkabel 
aan op de aansluiting op de voedingsadapter.

3.	 Sluit de voedingsadapter aan op een externe 
stroombron, zoals een stopcontact.

4.	 Controleer de laadstatus met behulp van de segmenten op 
uw tafelmicrofoon. Zie volgende pagina.

Segmentstatus Oplaadstatus

De groene segmenten tonen het laadniveau van de 
batterij. Elk segment vertegenwoordigt ongeveer 
1 uur. Het knipperende groene segment toont het 
huidige niveau. Als de batterij tijdens gebruik wordt 
opgeladen, onderbreken alle groene segmenten 
kortstondig andere indicatielampjes wanneer de 
batterij volledig is opgeladen.

Oranje segmenten geven aan dat de batterij nog 
minder dan 2 uur meegaat.

Rood segment geeft aan dat de batterij nog minder 
dan 1 uur meegaat.
Knipperend rood segment geeft een lege batterij 
aan. 

Een volledige lading voorziet de tafelmicrofoon van stroom 
voor maximaal 12 uur streamen. Uw tafelmicrofoon wordt in 
ongeveer 2 uur volledig opgeladen.

Uw voedingsadapter in elkaar zetten
Uw tafelmicrofoon kan worden geleverd met verschillende 
stekkeropties voor gebruik in verschillende landen. Als de 
voedingsadapter in elkaar gezet moet worden, volg dan de 
onderstaande stappen.

Om een stekkeroptie aan te sluiten op uw 
voedingsadapter:
1.	 Kies de stekkeroptie voor het land waar u uw 

tafelmicrofoon gebruikt.

2.	 Schuif de stekkeroptie in de 
voedingsadapter totdat hij op  
zijn plaats klikt.

3.	 Om de stekkeroptie te verwijderen, drukt u op 
het lipje en schuift u de stekkeroptie weg van 
de voedingsadapter.
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Handleiding voor probleemoplossing
Problemen met uw tafelmicrofoon? Probeer deze tips. Neem 
contact op met uw hoorspecialist als de problemen aanhouden.

Symptoom Mogelijke oorzaken Oplossingen

Eén (of beide) 
hoortoestel(len) 
stopt onverwachts 
met audiostreamen.

Hoortoestellen kunnen 
zich aan de rand van 
het draadloze bereik 
bevinden.

Ga dichter naar de 
tafelmicrofoon toe.

Het batterijniveau in het 
hoortoestel ondersteunt 
geen audiostreaming 
meer.

• �Vervang de batterij van 
het hoortoestel door 
een nieuwe.

• �Laad uw hoortoestel op, 
indien van toepassing.

Groot voorwerp, zoals 
meubels of een muur, kan 
het signaal afzwakken.

Voor de beste 
prestaties moeten uw 
hoortoestellen zich 
binnen de zichtlijn van de 
tafelmicrofoon bevinden.

Draadloze verbinding 
met tafelmicrofoon is 
verbroken.

Om de audiostream 
opnieuw te starten, 
volgt u de stappen in 
Het streamen van audio 
starten/stoppen op 
blz. 10.

Symptoom Mogelijke oorzaken Oplossingen

De gestreamde 
audiokwaliteit is 
vervormd.

Laag batterijniveau in 
tafelmicrofoon.

Laad de tafelmicrofoon 
op Zie Uw tafelmicrofoon 
opladen op blz. 18.

Volume van audiobron is  
niet optimaal.

Pas het volumeniveau 
van de audiobron aan 
totdat een betere 
geluidskwaliteit wordt 
bereikt.

De gestreamde 
audiokwaliteit is 
inconsistent.

Bluetooth-apparaat 
bevindt zich mogelijk 
aan de rand van het 
draadloze bereik.

Breng Bluetooth-apparaat  
dichter bij de 
tafelmicrofoon.

Audiostream is te 
luid of te zacht.

Volume gestreamd van  
tafelmicrofoon naar 
hoortoestel is niet 
optimaal.

Druk op de knop Volume  
+ of – op de 
tafelmicrofoon.

Modus 
tafelmicrofoon: 
Spreker is 
moeilijk te horen 
in lawaaierige 
omgeving.

Tafelmicrofoon is mogelijk 
te ver van de spreker 
verwijderd.

Breng de tafelmicrofoon 
dichter bij de mond van 
de spreker.
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Symptoom Mogelijke oorzaken Oplossingen

Modus microfoon 
op afstand: 
Spreker is 
moeilijk te horen 
in lawaaierige 
omgeving.

Tafelmicrofoon is mogelijk 
bedekt met kleding of is 
slecht geplaatst.

Zorg voor duidelijke 
toegang van de 
tafelmicrofoon tot de 
stem van de spreker.

Er worden geen 
gestreamde 
geluiden 
gehoord in de 
hoortoestellen.

Hoortoestellen zijn 
niet gekoppeld aan de 
tafelmicrofoon.

Volg de stappen in 
Koppelen aan uw 
hoortoestel(len) op blz. 7.

Er is geen inkomend 
audiosignaal beschikbaar.

• �Schakel de elektronische 
audiobron in.

• �Hef het dempen van de 
elektronische audiobron 
op of verhoog het 
volume.

Apparaat reageert 
niet.

Mogelijke foutconditie.

Druk op de aan/uit-knop 
gedurende 8 seconden 
om uitschakeling te 
forceren.

Schakel in zoals 
gewoonlijk.

Beoogd gebruik
De tafelmicrofoon is een ondersteunend luisterapparaat dat geluid verzendt via bedrade oortjes of 
naar een 2,4 GHz draadloos hoortoestel met luchtgeleiding. Als het gedragen wordt door een spreker 
op afstand of in een lawaaierige omgeving, werkt het als een microfoon op afstand. Het werkt ook als 
tv-streamer wanneer het is aangesloten op de audio-uitgang van de tv.

De tafelmicrofoon is ontworpen om te voldoen aan de normen voor internationale elektromagnetische 
compatibiliteit. Het is echter nog steeds mogelijk dat u interferentie ondervindt die wordt veroorzaakt 
door storingen door elektriciteitskabels, metaaldetectoren op luchthavens, elektromagnetische velden 
van andere medische apparaten, radiosignalen en elektrostatische ontladingen. De tafelmicrofoon is 
ontworpen om te worden gereinigd met een vochtige doek die is bevochtigd met zeepwater.

Als u andere medische apparaten gebruikt of implanteerbare medische apparaten draagt, zoals 
defibrillatoren of pacemakers, en u zich zorgen maakt dat uw tafelmicrofoon interferentie met uw 
medische apparaat zou kunnen veroorzaken, neem dan contact op met uw arts of de fabrikant van uw 
medische apparaat voor informatie over het risico op verstoring. De tafelmicrofoon mag niet worden 
gedragen tijdens een MRI-procedure of in een hyperbare kamer. De tafelmicrofoon is niet formeel 
gecertificeerd voor gebruik in explosieve atmosferen, zoals aanwezig in kolenmijnen of bepaalde 
chemische fabrieken.

Elk ernstig incident dat zich heeft voorgedaan met betrekking tot uw Starkey-apparaat moet worden 
gemeld aan uw plaatselijke vertegenwoordiger van Starkey Hearing Technologies en de bevoegde 
autoriteit van de lidstaat waarin u gevestigd bent. Een ernstig incident wordt gedefinieerd als elke 
storing, verslechtering van de kenmerken en/of prestaties van het apparaat, of onvolkomenheid in de 
gebruikershandleiding/labeling van het apparaat, die zou kunnen leiden tot de overlijden of ernstige 
verslechtering van de gezondheidstoestand van de gebruiker, OF dit bij herhaling veroorzaken.

Gebruik in vliegtuigen
De tafelmicrofoon mag niet worden gebruikt in vliegtuigen, tenzij specifiek toegestaan door het 
vluchtpersoneel.

Internationaal gebruik
De tafelmicrofoon is goedgekeurd voor gebruik met radiofrequenties die specifiek zijn voor uw land of 
regio en is mogelijk niet goedgekeurd voor gebruik buiten uw land of regio.

Houd er rekening mee dat gebruik tijdens internationale reizen interferentie met andere elektronische 
apparaten kan veroorzaken, of dat andere elektronische apparaten interferentie met uw tafelmicrofoon 
kunnen veroorzaken.

��
10% rH

95% rH

-10 C

45 C �Uw tafelmicrofoon is ontworpen voor gebruik, opslag en vervoer binnen het 
temperatuurbereik van -10 ºC tot 45 ºC en een relatieve vochtigheid van 
10%-95%, en hoogtelimieten van 70 kPa – 106 kPa (equivalent aan hoogtes 
vanaf 380 m tot 3000 m onder zeeniveau).

We zijn wettelijk verplicht om de volgende waarschuwingen te geven:

 WAARSCHUWING: Het gebruik van de tafelmicrofoon direct naast andere 
elektronische apparatuur moet worden vermeden, omdat dit kan leiden tot onjuiste prestaties. Als 
dergelijk gebruik noodzakelijk is, controleer dan of uw hoortoestellen en de andere apparatuur 
normaal werken.
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 WAARSCHUWING: Het gebruik van andere accessoires, onderdelen of 
vervangings-onderdelen dan die van de fabrikant van de tafelmicrofoon kan leiden tot verhoogde 
elektromagnetische emissies en verminderde elektromagnetische immuniteit en kan leiden tot 
verminderde prestaties.

 WAARSCHUWING: Als draagbare radiofrequentie-communicatieapparatuur op 
minder dan 30 cm afstand van uw tafelmicrofoon wordt gebruikt, kan dit leiden tot verslechtering van 
de prestaties van uw hoortoestel. Als dit gebeurt, ga dan weg van de communicatieapparatuur.
Hoewel de tafelmicrofoon niet formeel is gecertificeerd (IP-gecertificeerd) voor bescherming tegen 
binnendringen van stof of water volgens IEC 60529, is deze getest op het IP 52-niveau. Dit betekent 
dat de tafelmicrofoon beschermd is tegen stof. De batterij in uw tafelmicrofoon kan niet worden 
vervangen. Probeer niet om de batterij te vervangen. De tafelmicrofoon bevat geen onderdelen 
die door de gebruiker kunnen worden onderhouden. Open het apparaat niet en maak geen 
aanpassingen.
Sluit de tafelmicrofoon niet aan op apparaten die niet in deze gebruikershandleiding worden 
beschreven. De verwachte levensduur van de tafelmicrofoon is 3 jaar.

Technische beschrijving draadloze technologie 
De tafelmicrofoon werkt in de 2,4-2,4835 GHz-band met een maximaal effectief uitgestraald 
vermogen van 8 dBm met transmissiemodulatietype 1M12FXD en 1,1 MHz bandbreedte. Het 
ontvangergedeelte van de radio heeft een bandbreedte van 2 MHz.

DRAADLOZE KENNISGEVINGEN 
FCC-ID: 2AS2V-TM10

IC: 24964-TM10 (Model TM10)

FCC/IC-KENNISGEVING
Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels en aan ISED Canada’s licentievrije RSS-
norm(en). De werking is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1) Dit apparaat mag 
geen schadelijke interferentie veroorzaken, en (2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie 
accepteren, inclusief interferentie die een ongewenste werking van het apparaat kan veroorzaken.

OPMERKING: De fabrikant is niet verantwoordelijk voor radio- of tv-interferentie veroorzaakt door 
onbevoegde wijzigingen aan deze apparatuur. Dergelijke wijzigingen kunnen de bevoegdheid van de 
gebruiker om de apparatuur te bedienen ongeldig maken.

Hierbij verklaart Nuance Hearing dat de tafelmicrofoon van Starkey Laboratories Inc. voldoet aan 
de essentiële vereisen en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. Een kopie van de 
conformiteitsverklaring is verkrijgbaar via info@nuancehear.com

NCC-KENNISGEVING
Zonder toestemming van de NCC is het geen enkel bedrijf, onderneming of gebruiker toegestaan 
om de frequentie te wijzigen, het zendvermogen te verbeteren of de oorspronkelijke kenmerken 
en prestaties te wijzigen van een goedgekeurd radiofrequentie-apparaat met laag vermogen. De 
radiofrequentie-apparatuur met laag vermogen mag de veiligheid van het vliegtuig niet beïnvloeden 
en de wettelijke communicatie niet verstoren; indien dit wel het geval is, moet de gebruiker het 

gebruik onmiddellijk staken totdat er geen interferentie meer is. De genoemde juridische 
communicatie betekent dat radiocommunicatie wordt uitgevoerd in overeenstemming met de 
Telecommunications Management Act. De radiofrequentie-apparatuur met laag vermogen moet 
gevoelig zijn voor de interferentie van juridische communicatie of ISM-apparaten die radiogolven 
uitzenden.

Informatie over regelgeving
  �Nuance Hearing 

24 Raoul Wallenberg St. 
Tel Aviv 6971920 
Israël

EEA/EU/EC European Authorised 
Representative symbol

Nuance Hearing 
Packhorse Lane Bibury 
Cirencester GL7 5NT 
Engeland

 

Afval van elektronische apparatuur moet worden 
behandeld volgens de lokale regelgeving

Raadpleeg de gebruikershandleiding

Droog houden

Instructies voor het verwijderen van oude elektronica 
Starkey Laboratories, Inc. vraagt u, de EU vereist, en uw lokale gemeenschapswetgeving vereist 
mogelijk, dat uw tafelmicrofoon wordt weggegooid via uw lokale recycling-/verwijderingsproces 
voor elektronica.
De onderstaande instructies worden verstrekt ten behoeve van het personeel dat zich bezighoudt 
met het afvoeren/recyclen. Voeg deze handleiding toe wanneer u de tafelmicrofoon afvoert.

ALLEEN VOOR VERWIJDERINGS-/RECYCLINGPERSONEEL 
Dit product bevat een lithium-ion polymeerbatterij. Om deze batterij te verwijderen:
•	 Zet de tafelmicrofoon uit.
•	 Wrik de helften van de behuizing uit elkaar met een kleine schroevendraaier.
•	 Snijd de batterijdraden van de printplaat door om  

onbedoelde kortsluiting te voorkomen.
•	 Wrik de batterij weg van de behuizing met een breed, plat mes.

Dergelijke wijzigingen kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om de apparatuur te bedienen 
ongeldig maken.



Opmerkingen26  |  Aanvullende informatie

Symbool Betekenis symbool Toepasselijke norm Symboolnummer

Manufacturer symbol – To identify the 
manufacturer of a product

Fabrikant BS EN ISO 15223-1:2021 5.1.1

EEA/EU/EC European Authorised 
Representative symbol

Bevoegde vertegenwoordiger  
in de Europese Gemeenschap BS EN ISO 15223-1:2021 5.1.2

Date of manufacture symbol – To indicate the 
date on which a product was manufactured

Vervaardigingsdatum BS EN ISO 15223-1:2021 5.1.3

Indicates the manufacturer’s catalogue 
number so the medical device can be 

identified

Catalogusnummer BS EN ISO 15223-1:2021 5.1.6

Serienummer BS EN ISO 15223-1:2021 5.1.7

Medisch hulpmiddel BS EN ISO 15223-1:2021 5.7.7

Droog houden BS EN ISO 15223-1:2021 5.3.4

Temperatuurlimiet BS EN ISO 15223-1:2021 5.3.7

Vochtigheidsbeperking BS EN ISO 15223-1:2021 5.3.8

Waarschuwing BS EN ISO 15223-1:2021 5.4.4

Algemeen 
waarschuwingspictogram

EC 60601-1, Referentienr. Tabel 
D.2, Veiligheidspictogram 2 ISO 7010-W001

 

Raadpleeg de 
instructiehandleiding

EC 60601-1, Referentienr.  
Tabel D.2, 
Veiligheidspictogram 10

ISO 7010-M002

WEEE (Waste Electrical and Electronic 
Equipment) Directive symbol

Afzonderlijk verzamelen RICHTLIJN 201 
2/19/EU (WEEE) Bijlage IX

Class II or double insulated electrical 
appliance symbol

Klasse II apparatuur IEC 60417 Referentienr. 
Tabel D.1

Symbool 9 (IEC 
60417- 5172)

Australia’s ACMA Regulatory Compliance 
Mark

Markering voor naleving van 
regelgeving (RCM) AS/NZS 4417.1:2012 N.v.t.

Giteki Mark Japans radiorecht N.v.t.

Gelijkstroom IEC 60601-1 Referentienr. 
Tabel D.1 IEC 60417-5031

Symbool voor recycling
Richtlijn 94/62/EG van het 
Europees Parlement en  
de Raad

Bijlage I-VII
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